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[E] INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this Olympus product.
To ensure your safety, please read this
instruction manual before use, and keep it
handy for future reference.

Name of parts (Fig. [1])
(1 Focus ring,

(2 Mount index,

(3 Electrical contacts,
@ Front cap,

(5 Rear cap

Notes on Shooting

« Can be used with the optional EC-14
teleconverter.

« Can be used with the optional EC-20
teleconverter in manual focusing (MF) mode.

« Cannot be used with the optional EX-25
extension tube. The RF-11 Ring Flash and the
TF-22 Twin Flash cannot be used.
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Main Specifications

Mount : Four Thirds Mount
Focal distance : 8mm

Max. aperture . 3.5

Image angle : 180°

Lens configuration : 6 groups, 10 lenses
Multilayer film coating
(partially single layered)

Iris control : 3.5 to f22

Shootingrange  : 0.135m (0.4 ft.) to co
(infinite)

Focus adjustment : AF/MF switching

Weight : 4889 (17.20z.)
(excluding cap)

Dimensions : Max. dia. @ 78.7 x

Overall length
77.3 mm (3.0 in.)

« Specifications are subject to change without
any notice or obligation on the part of the
manufacturer.
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For customers in Europe

The “CE” mark indicates that this
product complies with the European
requirements for safety, health,
environment and customer
protection. CE-mark products are for
sale in Europe.

* European Technical Customer Support
Please visit our homepage
http://www.olympus-europa.com

or call: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Toll-free)
+49 180 5 - 67 10 83 or

+49 40 - 237 73 48 99 (Charged)

Precautions: Be Sure to Read the Following

A Warnings: Safety Precautions

+ Do not view the sun through the lens. It may
cause blindness or vision impairment.

Do not leave the lens without the cap. If solar
light is converged through the lens, a fire may
result.

Do not point the camera lens at the sun.
Sunlight will converge in the lens and focus
inside the camera, possibly causing a
malfunction or fire.

.
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8 MHCTPYKUUKU

Bnarogapvm BuM 3a 3akynyBaHeTO Ha TO3u
npopykt Olympus. 3a ga noacurypute
6esonacHocTTa cu, npeau ynotpeba npoyereTe
HacToAlaTta MHCTPYKUUA 3a ekcnnoartauusa u a
3anasete 3a GbaeLyy Crnpasku.

HanmeHoBaHus Ha vactuTe (cpur. [1])
(@ MpueHa 3a dokycupare;

(2 MonTaxeH mapkep;

(3) EnekTpuieckn KOHTaKTH;

(@) Mpepwa kanauka Ha obekTBa;

(5) 3apHa kanauka Ha obekTuBa

3abenexku npu CHUMaHe

+ Moxe fja ce u3nonaBa 3aefHo C TeNekoHBepTOpa
EC-14, npegnaraH AOMbAHUTENHO.

Moxe fa ce n3nonsea 3aefHo C TenekoHsepTopa
EC-20, npeanaraH JOMbIHUTENHO B PEXUM
pbUHO chokycupaHe (MF).

He moxe aa ce usnonsea 3aefHo ¢
[OMbAHUTENHUA MakponpbeTeH EX-25.
Punrosata ceeTkaBuua RF-11 n copoeHata
cBeTkaBula TF-22 He moraT Ja ce W3nonaear.

.
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OCHOBHM TEXHUYECKN JAHHU

BavioHeTeH npbCTeH :
®OKYCHO pascTosiHME :
Makc. gnadpparma
bren Ha
n3obpaxeHneTo
KoHdburypaums Ha
obekTnBa

KoHTpon Ha npuca
O6xBaT Ha CHUMaHe :

Hactpoiika Ha
cokyca

Terno
Paamepu

Baitonet Four Thirds
8 Mm

: 13,5

180°

: 6 rpynu, 10 newm

MworocnoiiHo
npocBeTnsiBaHe
(4aCTUYHO eHOCIONHO
npocBeTNsBaHe)

: 13,5 po f22

0,135 m pgo co
(6eskpanHocT)
MpeBkntoyBaHe Mexay
aBTOMAaTU4eH 1 pbyeH
pexum

: 488 r (6e3 kanaukata)

Makc. anam. & 78,7 x
O6La abmkuHa 77,3 Mm

+ TexHW4eckuTe JaHHW noanexar Ha NpoMsiHa
6e3 npeau3BecTUE UMW 3a4bIKEHUE OT
cTpaHa Ha NPoVU3BOAUTENS.



3a knveHTn B EBpona
Mapkuposkata «CE» nokasea, 4e To3u

NPOAYKT OTroBaps Ha eBponenckuTe
u3nckBaHus 3a GesonacHocT,
37paBeonasBaHe, onassaHe Ha
OKofHaTa cpefa 1 3almTa Ha
notpebutenute. Mpoayktute ¢
mapkuposka «CE» ca npegHasHaueHn
3a npopaxba B EBpona.

. EBponehcxa TexXHU4YeckKa nogapbXKKa
3a KINUeHTu

MoceteTe Halwarta ye6 cTpaHuua

http://www.olympus-europa.com

W1 NO3BBbHETE Ha!

+49 180 5 - 67 10 83 unmn

+49 40 - 237 73 48 99 (Takcysa ce)

MpeanasHu Mepku:
3aAbMKUTENHO NPOYETETE CNEAHOTO

A Mpepynpexaexus: Mepku 3a
Ge3sonacHocT

* He rnepaitte kbM CNbHLUETO Npes obekTvBa.
ToBa MoXe Aa NPUYMHK CrienoTa unm
yBpex/aaHe Ha 3peHneTo.

He ocraBsiiTe obekTvBa 6e3 kanadkara.
®oKycMpaHeTo Ha ClTbHYeBa CBETNMHA Npes
o6ekTiBa MoXe Aa NPUYMHK noxap.

He HacouBaiiTe obGekTuBa Ha poToanapata
KbM CIbHLETO. CHOMbBT CITbHYEBM b4 Npes
obekTuBa e ce okycupa BbB hoToanapara
1 MOXE [1a NMPUYNHN HEN3NPaBHOCT UMK
noxap.
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NAVOD K POUZITi

Dékujeme vam za pofizeni tohoto vyrobku
Olympus. Pro vasi bezpeénost si, prosim,

pred jeho pouzitim pozorné prectéte tento navod
a poté jej ulozte pro budouci nahlédnuti.

Nazvy &asti (obr. [1])
() Ostiici krouzek,

(2) Montazni znacéka,
(3) Elektrické kontakty,
(@ Ptedni krytka,

(5) Zadni krytka

Poznamky ke snimani

Objektiv Ize pouzit s volitelnym
telekonvertorem EC-14.

Lze jej pouzit s volitelnym telekonvertorem
EC-20 v rezimu manualniho zaostfovani (MF).
Objektiv nelze pouzit s volitelnym telekonver-
torem EX-25. Neni mozno pouzit kruhovy
blesk RF-11 ani dvojity blesk TF-22.

.
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Hlavni parametry
Bajonet
Ohniskova
vzdalenost
Svételnost

Uhel zabé&ru
Konfigurace
objektivu

Rizeni clony
Rozsah vzdalenosti :

Ostreni
Hmotnost
Rozmeéry

: Bajonet Four Thirds
: 8 mm

1 3.5

:180°

: 6 skupin, 10 Cocek

vicevrstvy potah
(Castecné jednovrstvy)

: 3.5 az 22

0,135 maz co
(nekonecno)

: Pfepinani AF / MF
: 488 g (bez krytky)
: Max. prim. & 78,7 x

Celkova délka 77,3 mm

« Zména technickych specifikaci bez
predchoziho upozornéni vyhrazena.



Pro zékazniky v Evropé

Znatka »CE« symbolizuje, Ze tento
produkt splfiuje evropské pozadavky
na bezpeénost, zdravi, Zivotni
prostredi a ochranu zakaznika.
Vyrobky nesouci znacku CE jsou
uréené k prodeji v Evropé.

« Evropska technicka podpora zakazniku
Navstivte nase domovské stranky
http://www.olympus-europa.com

nebo volejte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 nebo

+49 40 - 237 73 48 99 (zpoplatnéna linka)

Vystrahy: Prectéte si nasledujici

A Varovani: Bezpecnostni opatieni

.

.

Nedivejte se objektivem do slunce. Mohlo by
dojit k oslepnuti nebo poskozeni zraku.
Nenechavejte objektiv bez krytky. Pokud se
v objektivu sbiha slunec¢ni svétlo, muze dojit
k pozaru.

Nemifte objektivem fotoaparatu pfimo na
slunce. Slunec¢ni paprsky se v objektivu
soustfedi a mohou fotoaparat poskodit nebo
zpusobit pozar.

cz9



3 BEDIENUNGSANLEITUNG Technische Daten

Wir bedanken uns fiir den Kauf dieses Olympus ~ F2sSund. - Four Thirds-Anschluss
Produktes. Um einen sachgemaien und Brennweite 8 mm

sicheren Gebrauch zu gewahrleisten, empfehlen LI.ChtS.tal'ke : f3’5°

wir lhnen, diese Anleitung sorgfaltig zu lesen gl:)c:glcr;]l;el . ;Sgruppen 10 Linsen

und zur spateren Bezugnahme aufzubewahren. Konstruktion mehrfach beschichtet
Bezeichnung der Teile (Abb. [T]) (teilweise einfach beschichtet)
@ Scharfering, Blendenskala : 3,5 bis f22

(2 Ansetzmarkierung fiir die Objektivfassung, Entfernung : 0,135 m bis co

(@ Elektrische Kontakte, (unendlich)

(@ Vorderer Objektivdeckel, Scharfstellung : AF/MF-Umschaltung

(® Hinterer Objektivdeckel Gewicht : 488 g (ohne Objektivdeckel)

Abmessungen : Max. @ 78,7 mm x

Hinweise zum Fotografieren Gesamtlange 77,3 mm

Zur Verwendung mit dem optionalen Tele-

konverter EC-14 geeignet. « Anderungen der technischen Daten ohne
« Bei manueller Scharfstellung (MF) zur Vorankiindigung des Herstellers jederzeit
kombinierten Verwendung mit dem optional vorbehalten.

erhaltlichen Telekonverter EC-20 geeignet.
Nicht zur Verwendung mit dem optionalen
Zwischenring EX-25 geeignet. Ringblitz RF-11
sowie Dualblitz TF-22 kénnen nicht verwendet
werden.
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Fir Europa

Das ,CE"-Zeichen bestatigt, dass
dieses Produkt mit den europaischen
Bestimmungen fiir Sicherheit,
Gesundheit, Umweltschutz und
Personenschutz Gbereinstimmt.

Mit dem ,CE"-Zeichen ausgewiesene
Produkte sind fiir Europa
vorgesehen.

* Technische Unterstiitzung fiir Kunden
in Europa

Bitte besuchen Sie unsere Internetseite

http://www.olympus-europa.com

oder wenden Sie sich telefonisch unter einer

dieser Rufnummern an uns:

00800 - 67 10 83 00 (gebuhrenfrei)

+49 180 5 - 67 10 83 oder

+49 40 - 237 73 48 99 (gebuhrenpflichtig)

Sicherheitshinweise: Bitte unbedingt die
nachfolgenden Informationen lesen

Achtung: Sicherheitshinweise
Das Objektiv nicht direkt auf die Sonne
ausrichten. Dies kann zur Erblindung oder
Sehschaden fiihren.
Das Objektiv nur mit angebrachten
Objektivdeckeln aufbewahren. Falls
Sonnenstrahlen durch das Objektiv gebiindelt
werden, besteht Feuergefahr!
Niemals das an der Kamera montierte
Objektiv direkt auf die Sonne richten.
Andernfalls kénnen die einfallenden
Sonnenstrahlen optisch stark gebiindelt
werden, so dass schwere Schaden auftreten
kénnen und / oder Feuergefahr besteht.

.
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Bf BETJENINGSVEJLEDNING

Tak fordi du valgte dette Olympus-produkt.
For at garantere din sikkerhed skal du leese
betjeningsvejledningen inden brug, og serge
for at have den parat til senere brug.

Delenes betegnelser (fig. [1])
(1 Fokuseringsring,

(2 monteringsmeerke,

() elektriske kontakter,

(@ frontdeeksel,

(® bageste deeksel

Bemaerkninger vedr. optagelse

Kan benyttes sammen med tilbehgret EC-14
telekonverter.

Kan benyttes sammen med tilbehgret EC-20
telekonverter i manuel fokuseringsfunktion
(MF).

Kan ikke benyttes sammen med mellem-

.

ringen EX-25 (tibehgr). Ringflashen RF-11 og

dobbeltflashen TF-22 kan ikke anvendes.

12 DK

Tekniske data

Bajonet : Four Thirds bajonet
Breendvidde : 8 mm
Lysstyrke 1 3.5
Synsvinkel 1 180°
Opbygning : 6 grupper, 10 elementer
Overfladebehandling
i flere lag
(visse steder i et enkelt lag)
Bleendeomrade : 3.5 til f22
Arbejdsomrade : 0,135 m til co
(uendelig)
Fokuserings-
justering : Skift mellem AF / MF
Veegt : 488 g (uden daeksel)
Mal : Maks. dia. @ 78,7 x

samlet lzengde 77,3 mm

« Ret til @endringer i de tekniske data uden
varsel forbeholdes af fabrikanten.



Til brugere i Europa * Teknisk kundeservice i Europa
»CE«-maerket viser at dette produkt Besgg vores hjemmeside
C overholder de europzeiske krav http://www.olympus-europa.com
vedrgrende sikkerhed, helbred, miljg eller ring:
samt brugerbeskyttelse. Produkter TIf. 00800 - 67 10 83 00 (gratisnummer)
med CE-maerke er beregnet til salg +49 180 5 - 67 10 83 eller
i Europa. +49 40 - 237 73 48 99 (betalingsnummer)

Forholdsregler: Husk at laese felgende

A Advarsler: Sikkerhedsforskrifter

Se ikke mod solen gennem optikken.

Man kan blive blind eller fa edelagt synet.
Efterlad ikke optikken uden deekslet. Hvis der
treenger sollys gennem optikken, kan det fore
til brand.

Ret ikke kameraoptikken direkte mod solen.
Sollyset samles i optikken og fokuseres inde
i kameraet, hvilket kan fare til funktionsfejl
eller brand.

.

.
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[E3 JUHISED

Taname, et ostsite Olympuse objektiivi. Enne
objektiivi kasutamist lugege palun kaesolev
kasutusjuhend hoolikalt I1abi ja hoidke see
kaeparast ka edaspidiseks kasutamiseks.

Osade nimetused (jn [1])
(1 Fookuse réngas,

(2) Objektiivi joondamistahis,
(3 Elektrikontaktid,

(@) Esikate,

(® Tagakate

Mérkused pildistamise kohta

V6ib kasutada koos valikulise EC-14
telekonverteriga.

Voib kasutada koos valikulise EC-20
telekonverteriga kasitsi teravustamise (MF)
reziimis.

Ei saa kasutada koos EX-25 vaheréngaga.
RF-11 ringvalku ja TF-22 kaksikvélku ei saa
kasutada.

.
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Peamised tehnilised andmed

Kinnitus : Four Thirds bajonett
Fookuskaugus : 8mm

Maksimaalne ava : 3,5

Pildinurk 1 180°

Objektiivi : 10 laatse 6 grupis

laatsede riihmitus Mitmekihiline kilekate
(osaliselt Ghekihiline)
Diafragma vahemik : 3,5 kuni f22
Pildistamiskaugus : 0,135 m kuni co
(Idpmatuseni)
Teravustamine : AF/MF valik
Kaal : 488 g (v.a kate)
Moo6tmed : Maks. diam. @ 78,7 x
kogupikkus 77,3 mm

« Tehnilised andmed véivad muutuda ilma
tootjapoolse etteteatamiseta ja tootjapoolsete
kohustusteta.



Euroopa klientidele
CE-mérk néitab, et toode vastab
C Euroopa ohutus-, tervise-,
CE-margiga tooted on miimiseks
Euroopas.

keskkonna- ja kliendikaitse nduetele.

Ettevaatusabindud. Loe tdhelepanelikult!

A Hoiatused. Ettevaatusabinoud

Ara vaata |&bi objektiivi paikest. See véib
pohjustada pimedaksjaamist voi ndgemise
halvenemist.

Ara hoia objektiivi iima katteta.

Kui paikesevalgus koondub objektiivis,

voib see pohjustada tulekahju.

Ara suuna kaamera objektiivi paikese poole.

.

.

Paikesekiired koonduvad kaamera sisemuses

objektiivis ja fookuses, pdhjustades rikke voi
tulekahju.

« Euroopa tehniline klienditugi
Kilasta palun meie kodulehte
http://www.olympus-europa.com

voi helista:

tel 00800 - 67 10 83 00 (tasuta number)
+49 180 5 - 67 10 83 voi

+49 40 - 237 73 48 99 (tasuline)
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[ INSTRUCCIONES

Muchas gracias por comprar este producto
Olympus. Antes de usarlo, lea este manual
de instrucciones para proteger su seguridad,
y guardelo en un lugar practico para usarlo
como referencia futura.

Nombre de las piezas (Fig. [1])
@ Anillo de enfoque,

@ indice de montura,

(@ Contactos eléctricos,

(@) Tapa delantera,

(5 Tapa trasera

Notas sobre la toma fotografica

Puede utilizarse con el teleconvertidor
opcional EC-14.

Puede utilizarse con el teleconvertidor EC-20

.

opcional en el modo de enfoque manual (MF).

No se puede utilizar con el tubo de extensién
EX-25 opcional. El flash de anillo RF-11y
flash doble TF-22 no pueden usarse.
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Especificaciones principales

Montura
Distancia focal
Abertura max.
Angulo de imagen
Configuracion de
objetivo

Control de diafragma
Distancia de toma
fotografica

Ajuste de enfoque
Peso

Dimensiones

: Montura Four Thirds
8 mm

: f3.5

1 180°

: 6 grupos, 10 lentes

Recubrimiento de multiples
capas capas (disposicion
simple parcial)

: f3.5t0 122

: 0,135 maoco

(infinito)

: Cambio AF/MF
: 488 g (excluyendo el

parasol y la tapa)

: Max. dia. @ 78,7 x

longitud total 77,3 mm

« Las especificaciones estan sujetas a cambios
sin previo aviso ni obligacién por parte del

fabricante.



Para los clientes de Europa « Asistencia técnica al cliente en Europa
La marca «CE» indica que este Visite nuestra pagina web
C E producto cumple con los requisitos http://www.olympus-europa.com
europeos de seguridad, salud, o llame al:
proteccion del medio ambiente 00800 - 67 10 83 00 (Llamada gratuita)
y del usuario. Los productos de +49 180 5-67 10 83 o
marca CE estan en venta en Europa. +49 40 - 237 73 48 99 (Llamada con coste)

Precauciones: Asegurese de leer lo siguiente

Advertencias:

Precauciones sobre la seguridad
+ No observe el sol a través del objetivo.
Puede causar ceguera o dafios en la vista.
No deje el objetivo sin la tapa. Si la luz solar
se concentra a través del objetivo, puede
producir un incendio.
Evite que el objetivo montado en la camara
apunte hacia el sol, ya que los rayos solares
incidiran directamente en la camara, lo que
puede causar su mal funcionamiento o fuego.

.

.
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Il KAYTTOOHJEET

Kiitos, etté olet ostanut Olympus-tuotteen.
Turvallisuutesi varmistamiseksi lue nama
kayttdohjeet ennen kayttoa ja sailyta
kayttoohjeita helposti saatavilla.

Osien nimet (Kuva [1])
[O) Tarkennusrengas,
@ Kiinnitysmerkki,

(3 Sahkokoskettimet,
(@ Etusuojus,

(® Takasuojus

Ota huomioon kuvatessasi

« Voidaan kayttaa lisdvarusteena toimitettavan
EC-14 telejatkeen kanssa.

Voidaan kayttaa liséavarusteena toimitettavan
EC-20 telejatkeen kanssa kasitarkennusti-
lassa (MF).

Ei voida kayttaa lisdvarusteena toimitettavan
EX-25 loittorenkaan kanssa. Rengassalaman
RF-11 ja TF-22 Twin Flash -salaman kaytto ei
ole mahdollista.

.
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Tuotetiedot
Kiinnitys

Polttovali
Maksimiaukko
Kuvakulma
Objektiivin rakenne

Himmentimen
saato
Kuvausetaisyys

Tarkennuksen
saato

Paino

Mitat

: FourThirds -kiinnitys
8 mm

1 f3.5

1 180°

: 6 ryhméaa, 10 objektiivia

Monikalvopaallystetty
(osittain yksikerroksinen)

: 3.5 -f22
10,135 m-o0

(aareton)

: AF / MF vaihto
: 488 g (ilman suojusta)
: Maks. lapim. @ 78,7 x

Kokonaispituus 77,3 mm

« Teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta tai sitoumusta valmistajan

taholta.



Asiakkaille Euroopassa * Tekninen asiakaspalvelu Euroopassa
“CE"-merkki osoittaa, etta tama Vieraile verkkosivuillamme

tuote tayttda Euroopassa voimassa http://www.olympus-europa.com
olevat turvallisuutta, terveytta, tai soita:

ymparistoa ja kuluttajansuojaa Tel. 00800 - 67 10 83 00 (maksuton)
koskevat vaatimukset. CE-merkityt +49 180 5 - 67 10 83 tai

tuotteet on tarkoitettu Euroopan +49 40 - 237 73 48 99 (maksullinen)
markkinoille.

Varotoimet: Lue seuraavat kohdat

A Varoitukset: Turvallisuusohjeet

Al4 katso objektiivin 1&pi aurinkoon.

Se voi aiheuttaa sokeutumisen tai néaén
huononemisen.

Al jata objektiivia ilman suojusta.

Mikali auringonvalo keskittyy objektiivin lapi,
se saattaa aiheuttaa tulipalon.

Al4 osoita kameran objektiivia suoraan kohti
aurinkoa. Auringonvalo keskittyy objektiivissa
ja tarkentuu kameran sisaan aiheuttaen
mahdollisesti toimintahairion tai palovaurion.
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[{@ MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions pour I'achat de ce produit
Olympus. Veuillez lire ce mode d’emploi avant
utilisation pour votre sécurité et conserver ces
instructions a portée de main pour un usage
ultérieur.

Nomenclature (Fig. [1])

(1 Bague de mise au point,
(@ Repeére de montage,

(3 Contacts électriques,

(@) Bouchon avant,

( Bouchon arriére

Remarques sur la prise de vue

Il peut étre utilisé avec le téléconvertisseur
EC-14 disponible en option.

Il peut étre utilisé avec le téléconvertisseur
EC-20 disponible en option en mode de mise
au point manuelle (MF).

Il ne peut pas étre utilisé avec le tube allonge
EX-25 en option. Le flash annulaire RF-11 et
le flash jumeau TF-22 ne peuvent pas étre
utilisés.

.

20 FR

Caractéristiques principales

Monture : Monture Four Thirds

Longueur focal : 8 mm

Ouverture maximale : f3.5

Angle de vue 1 180°

Configuration de : 6 groupes, 10 lentilles

I'objectif Revétement multicouche
(simple couche en partie)

Commande de

diaphragme : f3.56af22
Plage de prise de vue : 0,135 m a co

(infini)
Adjustement de mise
au point : Commutation AF/MF
Poids : 488 g (bouchon exclu)
Dimensions : Max. dia. @ 78,7 x

Longueur totale 77,3 mm

« Caractéristiques modifiables sans préavis ni
obligations de la part du fabricant.



Pour les utilisateurs en Europe
La marque «CE» indique que ce

C E produit est conforme aux exigences
européennes en matiere de sécurité,
santé, environnement et protection
du consommateur. Les produits
avec la marque «CE» sont pour la
vente en Europe.

* Support technique européen
Visitez notre site a 'adresse
http://www.olympus-europa.com

ou appelez le :

00800 - 67 10 83 00 (appel gratuit)
+491805-67 10 83 ou

+49 40 - 237 73 48 99 (appel payant)

Précautions : Bien lire la suite

Avertissements :

Précautions de sécurité
Ne pas regarder le soleil a travers I'objectif.
Cela pourrait causer des troubles ou la perte
de la vue.
Ne pas laisser I'objectif sans le bouchon. Si

.

des rayons du soleil sont concentrés a travers

I'objectif, un incendie risque de se produire.
Ne pas pointer 'objectif monté sur I'appareil
sur le soleil. Les rayons du soleil seraient
concentrés dans I'appareil photo, pouvant
provoquer un mauvais fonctionnement ou
un incendie.

.
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R OAHIIEX

20G euxaploToUE yia TNV ayopd auTtol Tou
TpoiévTog Olympus. MNa TV ac@aAeId aag,
SIaBAoTE AUTO TO EYXEIPIOIO OBNYILV TIPIV ATTO
TN XPNON Kal QUAACTETE TO O€ TIPOCITO PEPOG
yio HEAAOVTIKA xpron.

Ovépara e§aptnudtwy (Zx. (1)
@ AakTUMNiog £oTiaong,

(@ Agiktng UTIOBOXHAG,

(3) HAEKTPIKEG ETTAQES,

(@ Epmpéo6io kGAuppa,

(8 OTrioBIo KGAuppa

ZNUEIWOEIG OXETIKA UE TN AN

MTropei va xpnoipotroinei og cuvduaouo pe
TOV TIPOCIPETIKO TNAepeTaTPOTIED EC-14.
MTropei va xpnoigotroindei og ouvduaopd pe
TOV TIPOaIPETIKO TNAgpeTaTpoTTéa EC-20 0Tn
XelpokivnTn Aerroupyia eoTiaong (MF).

Aev ptropei va xpnoipotroinBei o€ guvduaouo

.

.

HE TOV TIPOAIPETIKO CWARvVa eTTEKTaong EX-25.

Aev givai duvati n xprion Tou dakTUAIOEIBOUG
@Aag RF-11 kai Tou 6irAoU pAag TF-22.

22 GR

BaOIKA& TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA

Yrodoxn . Ymodoxn Four Thirds

Eomiakr) améotaon : 8 mm

Méy. didgppaypa  : 3,5

lwvia eikévag : 180°

Zroixeia @akou : 6 opddeg, 10 pakoi
EmioTpwon moAatrAwy
OTPWHATWY (HEPIKWG EVOG
OTPWHATOG)

‘EAeyxog ipdag ;13,5 éwg f22

AmoéoTaon AMyng : 0,135 m (0,4 ft.) éwg oo
(atreipo)

Pubpion eotiaong : Alakdtrtng AF/MF

Bdapog 1 4889 (17,2 0z.)
(Xwpig 10 KAAUPpQ)
AiaoTdoeig : Méy. didy. @ 78,7 x

2UVOAIKG PrKOG
77,3 mm (3,0 in.)

* Ta TEXVIKG XApaKTNPIOTIKA UTTOKEIVTAI OE
aAay£g Xwpig Trponyoupevn €1dotroinon
1 UTTOXPEWON €K HEPOUG TOU KATAOKEUAOTH.



lMa eAdrteg otV Eupudmn ¢ Texviki UTTOOTAPIEN TTEAATWV OTNV
To ofpa «CE» utrodeikvuel 6T TO Eupwrrn

C E TTPoidV auTd TANpoi Ta Eupwraikd EmokepOeite TNV I0TOOEAIDO YOG OTN
TIPOTUTIA TTOU aopoUV TNV SievBuvon
ac@aAeia, TV vyeia, TV TPOCTaCIX http:/Awww.olympus-europa.com
Tou TrEPIBAAAOVTOG Kal TOU 1} KaAéoTE:
karavahwr. Ta mpoidvTa pe T0 TnA. 00800 - 67 10 83 00 (Xwpig xpEwan)
ofua CE TpoopidovTal yia THANoN +49180 5 - 67 10 83 1
omv Eupwrm. +49 40 - 237 73 48 99 (e xpéwan)

MpoAnTrTiKG péTpa:
Al0BAOTE TTPOCEKTIKG TO TTAPAKATW

Mposidotroinoeig:
MpoAnTrTikG péTpa ao@alsiog
* Mnv koitdre Tov AAI0 HECW TOU PaKou.
EvdéxeTal va TTpokAnBei TUQAwoN i HEPIKR
aTTwAEIa dpaong.
* Mnv a@AveTe TO PAKO XWPIG TO KAAUPHA.
Av 10 NAIaKS WG GUYKAIVEI HECW TOU Pakou,
eVvOEXETAI VO TTPOKANBET TTUpPKAYIG.
Mn OTPEPETE TO PaAKS TNG UNXAVAG GTOV RAIO.
To nAiok6 Qwg Ba ouykAivel aTo Pakd kal Ba
£0TIAOTEI PEOT OTN PNXAVHA, PE ATTOTEAETHA VO
TTPokANBEi ducAeiToupyia 1 QTId.
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[} UPUTE

Zahvaljujemo vam na odabiru ovog
Olympusovog proizvoda. Radi vase sigurnosti
procitajte ovaj priruénik s uputama prije

upotrebe i spremite ga za kasnije konzultiranje.

Nazivi dijelova (sl. [1])
(D Prsten fokusa,

@ Indeks navoja,

(3 Elektriéni kontakti,
(@ Prednji poklopac,
(® Straznji poklopac

Napomene o snimanju

Moze se koristiti s opcijskim EC-14
telekonverterom.

Moze se koristiti s opcijskim EC-20
telekonverterom EC-14 u ruénom nacinu
fokusiranja (MF).

Moze se koristiti s opcijskim makro prstenom
EX-25. Prstenasta bljeskalica RF-11 i
dvostruka bljeskalica TF-22 ne moze se
koristiti.

.
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Tehnicki podaci
Navoj objektiva

Zari$na duljina
Maks. otvor objektiva
Vidno polje
Konstrukcija
objektiva

Kontrola otvora
objektiva
Raspon snimanja

Namjestanje fokusa
Tezina
Dimenzije

: navoji objektiva

Four Thirds

8 mm

1 3.5

: 180°

: 6 grupa, 10 le¢a

Viseslojni zastitni
premaz (djelomié¢no
jednoslojni)

: f3.5 do f22
: 0,135 mdo oo

(beskonacno)

: prebacivanje AF/MF
: 488 g (bez poklopca)
: maks. prom. & 78,7 x

sveukupna duljina
77,3 mm

« Tehnicki podaci su podlozni promjenama
bez prethodne najave ili obveze od strane

proizvodaca.



Za korisnike na podrucju Europe * Europska sluzba za pomo¢ korisnicima
Oznaka »CE« oznacava da ovaj Posjetite nasu pocetnu stranicu
proizvod zadovoljava europske http://www.olympus-europa.com
propise glede sigurnosti, zastite ili nazovite:
zdravlja, korisnika i okolisa. Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (poziv je besplatan)
Proizvodi s oznakom »CE« su za +49 180 5-67 10 83 ili
prodaju u Europi. +49 40 - 237 73 48 99 (uz naplatu)

Mjere sigurnosti: svakako procitajte sljedece

A Upozorenja: mjere sigurnosti

Ne promatrajte sunce kroz objektiv. Posljedica
toga moze biti sliepoca ili ostecenje vida.

Ne ostavljajte objektiv bez poklopca. Ako

se sunceva svjetlost konvergira u objektivu,
moze doc¢i do pozara.

Ne usmjeravajte objektiv izravno prema
suncu. Sunceva svjetlost konvergirat ¢e

u objektivu i fokusirati se u fotoaparatu,

Sto moZe izazvati oStecenje ili pozar.

.

.
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B HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjuk, hogy vasarlasa soran ezt az
Olympus terméket valasztotta. A sajat
biztonsaga érdekében kérjik, hasznalatba vétel
elétt olvassa el a kezelési utmutatot és tartsa
kdnnyen hozzaférheté helyen, hogy sziikség
esetén késdbb is tanulmanyozhassa!

A késziilék részei ([1] abra)
(™ Fokuszgyird,

(2) Bajonett illesztési pont,
(3) Elektromos érintkezék,
(@ Elils6 védésapka,

(5) Hats6 sapka

A felvételkészitésre vor 6 megjegyzések
Az opcionalis EC-14 telekonverterrel
hasznalhato.

Az opcionalis EC-20 telekonverterrel
kézifékusz (MF) modban hsznalhato.

Nem hasznalhat6 az opcionalis EX-25
kozgydrivel. Az RF-11 korvaku és a TF-22
ikervaku szintén nem hasznalhaté ezzel a
tartozékkal.

.
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Miiszaki adatok

Foglalat : Four Thirds foglalat
Gyujtétavolsag  : 8 mm

Max. rekeszérték : 3,5

Képszdg : 180°

Az objektiv : 6 csoport, 10 lencse

konfiguréacidja Tobbrétegli bevonat
(részben egyszeresen
rétegezett)

irisz vezérlés : 3,522

Fényképezési

tartomany : 0,135 m-oco
(végtelen)

Fokusz beallitas
Toémeg
Méretek

: AF/MF éatkapcsolas
: 488 g (védésapka nélkul)
: Max. atm. @ 78,7 x

teljes hosszlsag 77,3 mm

« Agyarto fenntartja a miiszaki adatok
elézetes értesités vagy kotelezettség nélkili
megvaltoztatasanak jogat.



Eurdpai vasarléink szamara * Miiszaki segitségnyujtas Eurépaban
A »CE« jelélés garantalja, hogy a Kérijiik, keresse fel honlapunkat!

C E termék megfelel az eurépai unids http://www.olympus-europa.com
biztonsagi, egészség- és vagy hivja a
kornyezetvédelmi, valamint Tel. 00800 — 67 10 83 00 (ingyenes),
fogyasztovédelmi kdvetelményeknek. illetve a
A CE-jelzéssel ellatott termékek +49 180 5 - 67 10 83 vagy
Eurépaban keriilnek forgalomba. +49 40 - 237 73 48 99 (dijkoteles)

telefonszamot.

Ovintézkedések:
Feltétleniil olvassa el az alabbiakat!

A Figyelmeztetés: Biztonsagi tudnivalok
Ne nézzen a napba az objektiven keresztiil,
mert vaksagot vagy lataskarosodast okozhat.
Ne hagyja az objektivet védésapka nélkil!
Ha a napfény az objektivben 6sszpontosul,
tlizet okozhat.

Ne hagyja a fényképez6gépet ugy, hogy

az kozvetlenil a nap felé legyen iranyitva!
Az objektivben dsszefutd és a fényképezdgép
belsejébe iranyuld napfény karosodast és
tlizet okozhat.

.
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ISTRUZIONI

Vi ringraziamo per aver acquistato un prodotto
Olympus. Per la vostra sicurezza, leggete
attentamente questo manuale di istruzioni
prima dell'uso e conservatelo a portata di
mano per qualsiasi riferimento futuro.

Denominazione delle parti (fig. [1])
(» Ghiera di messa a fuoco,

(2 Baionetta,

(@ Contatti elettrici,

(@ Tappo anteriore,

(® Tappo posteriore

Note sulla ripresa

Puo essere usato con il moltiplicatore di focale
EC-14 opzionale.

Puo essere usato con il moltiplicatore di focale
EC-20 opzionale in modalita di messa a fuoco
manuale (MF).

Pud essere usato con il tubo di prolunga
EX-25. Il flash anulare RF-11 e il twin flash
TF-22 non possono essere usati.

.
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Specifiche principali

Baionetta : Standard Four Thirds

Distanza focale : 8 mm

Diaframma max : f3.5

Angolo di campo 1 180°

Configurazione

dell'obiettivo : 6 gruppi, 10 elementi
Rivestimento multistrato
(parzialmente a singolo
strato)

Diaframma : daf3.5af22

Campo di ripresa :da0,135maoco
(infinito)

Regolazione messa

a fuoco : Passaggio AF/MF

Peso : 488 g (escluso copriobiettivo)

Dimensioni : Diam. max. @ 78,7 x

Lunghezza totale
77,3 mm

« Le specifiche sono soggette a modifica senza
preavviso o obbligo alcuno da parte del
produttore.



Per utenti in Europa * Supporto tecnico clienti in Europa
Il marchio «CE» indica che il prodotto Visitate la nostra homepage

C E & conforme ai requisiti europei sulla http://www.olympus-europa.com
sicurezza, sull'ambiente e sulla salute o chiamate:
e protezione del consumatore. Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (gratuito)
| prodotti con marchio «CE» sono +49 180 5 - 67 10 83 oppure
destinati al mercato europeo. +49 40 - 237 73 48 99 (a pagamento)

Precauzioni: Da leggere con attenzione

A Avvertenze: Misure di sicurezza

« Non osservate il sole attraverso I'obiettivo. Cio
potrebbe causare cecita o danni alla vista.

« Coprite sempre I'obiettivo con il copriobiettivo.
Se la luce del sole converge attraverso
I'obiettivo puod provocare un incendio.

+ Non puntate la fotocamera direttamente verso
la luce del sole. La luce del sole convergera
nell'obiettivo e sara concentrata nella
fotocamera, causando una possibile anomalia
di funzionamento o un incendio.
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INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote $j ,Olympus” gaminj.
Uztikrindami savo sauguma perskaitykite $j
instrukcijy vadova prie$ naudodami gaminj ir
laikykite ji netoliese, kad prireikus galétuméte
pasiskaityti.

Daliy pavadinimai ((1J pav.)
(@ Zidinio reguliavimo Ziedas,
(@ Apsodo rodyklé,

(3 Elektriniai kontaktai,

(@) Priekinis dangtelis,

(® Galinis dangtelis

Fotografavimo pastabos

Gali bati naudojama su papildomu EC-14
telekonverteriu.

Gali bati naudojama su papildomu EC-20
telekonverteriu rankiniu fokusavimo (MF)
rezimu.

Negali bati naudojama su papildomu EX-25
iSplétimo vamzdziu. RF-11 blykstés Ziedas ir
TF-22 dvigubos blykstés naudoti negalima.

.
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Pagrindinés techninés charakteristikos

Apsodas
Fokusavimo
atstumas

Maks. diafragma
Vaizdo kampas
Objektyvo
konfigaracija

Diafragmos
valdymas

Fotografavimo ribos :

Zidinio reguliavimas :

Svoris
Matmenys

: ,Four Thirds" apsodas

8 mm

1 13,5

1 180°

: 6 grupiy, 10 objektyvy
Daugiasluoksnis juostos
padengimas (i$ dalies
vieno sluoksnio)

: nuo f3,5 iki f22

nuo 0,135 m iki oo

(begalybés)

AF / MF jungimas

: 488 g (be dangtelio)

: Maks. skersmuo @ 78,7 x
bendras ilgis 77,3 mm

« Techniniai duomenys gali bati keiiami
be iSankstinio gamintojo pranesimo ar

[sipareigojimo.



Klientams Europoje
Zenklas ,CE* rodo, kad $is gaminys
C E atitinka Europos saugos, sveikatos,
aplinkos ir vartotojo apsaugos
reikalavimus. ,CE" pazenklinti
gaminiai skirti parduoti Europoje.

Atsargumo priemonés:
batinai perskaitykite ¢ia pateikta informacijq

A Ispéjimai: saugos priemonés

.

arba sugadinti regéjima.

Nepalikite objektyvo be dangtelio. Objektyve
susiliejus saulés Sviesai kyla gaisro pavojus.
Nenukreipkite fotoaparato objektyvo tiesiai

i saule. Saulés Sviesa objektyve susilies ir
susifokusuos fotoaparato viduje, dél to galimi
gedimai ar gaisras.

« Europos klienty aptarnavimo techninis

skyrius
Apsilankykite masy tinklalapyje
http://www.olympus-europa.com
arba paskambinkite:
Tel. 00800 - 67 10 83 00 (nemokamas)
+49 180 5- 67 10 83 arba
+49 40 - 237 73 48 99 (mokamas)

Per objektyva nezidrékite j saule. Galite apakti
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NORADIJUMI

Pateicamies, ka iegadajaties So Olympus
izstradajumu. Lai izstradajuma izmanto$ana
bltu dro$a, lGdzu, izlasiet $o lietoSanas
rokasgramatu un uzglabajiet to viegli pieejama
vieta, jo &T rokasgramata jums var noderét art
turpmak.

DaJu nosaukumi ([1] attéls)

(@ fokusa gredzens,

(@ stiprinajuma vieta,

(3 elektriskie kontakti,

(@) prieksgjais vacing,

(® aizmugures vacing

Piezimes par fotograféSanu

Var izmantot kopa ar papildu aprikojuma
EC-14 teleparveidotaju.

Var izmantot kopa ar papildu aprikojuma
EC-20 teleparveidotaju manualas
fokusésanas (MF) rezima.

Nevar izmantot kopa ar objektiva pagarinoso
gredzenu EX-25. Nav iespéjams izmantot
RF-11 gredzenveida zibspuldzi un TF-22
dubultzibspuldzi.

.
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Galvenie tehniskie dati

Stiprinajums . ,Four Thirds" stiprinajums
Fokusa attalums : 8 mm

Maksimalais

diafragmas atvérums : 3,5

Attéla lenkis 1 180°

Objektiva veids : 6 grupas, 10 objektivi
Daudzslanu pléves
parklajums (ar daléju
atsevisku slani)

Varaviksnes kontrole : no 3,5 lidz f22

Fotografésanas
diapazons : no 0,135 m Iidz co
(bezgaliba)
Fokusa regulé$ana : AF/MF parslégSana
Svars : 488 g (neskaitot vacinu)
Izméri : maks. diam. @ 78,7 x
kopéjais garums
77,3 mm

« RaZotajam ir tiestbas mainit tehniskos datus
bez bridindjuma un saistibam.



Pircéjiem Eiropa

Marké&jums ,CE* norada, ka

$is izstradajums atbilst Eiropas
Savienibas dro$ibas, veselibas, vides
un patérétaju aizsardzibas prasibam.
Izstradajumi ar markéjumu ,CE" ir
paredzéti pardo$anai Eiropa.

* Tehniska palidziba klientiem Eiropa
Ladzu, apmeklgjiet mdsu majas lapu
http://www.olympus-europa.com

vai zvaniet uz talruna numuru:

00800 - 67 10 83 00 (bezmaksas)

+49 180 5 - 67 10 83 vai

+49 40 - 237 73 48 99 (maksas)

Drosibas noradijumi:
noteikti izlasiet turpmakos noradijumus

A Bridinajumi: drosibas noradijumi
Neskatieties caur objektivu uz sauli. Tas

var izraisit redzes zaudé&jumu vai tas
pasliktinasanos.

Neatstajiet objektivu ar neuzliktu vacinu.

Ja saules gaisma konvergésies caur
objektivu, var izcelties ugunsgréks.
Nevérsiet fotokameras objektivu tiesi pret
sauli. Saules gaisma konvergésies objektiva
un fokusésies fotokameras iekSpusé, tadéjadi,
iespéjams, izraisot darbibas trauc&jumus vai
aizdeg$anos.
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AANWIJZINGEN

Wij danken u voor de aanschaf van dit
Olympusproduct. Lees a.u.b. voor het gebruik
deze handleiding aandachtig door en houd deze
bij de hand voor raadpleging in de toekomst.

Naam van onderdelen (afb. [1])
(» Scherpstelring,

@ Index lensvatting,

(3 Elektrische contacten,

(@ Voorkapje van de lens,

(® Achterkapje van de lens

Opmerkingen over het fotograferen

Kan gebruikt worden met de optionele
EC-14 teleconverter.

Kan gebruikt worden met de optionele
EC-20 teleconverter in de stand Handmatig
scherpstellen (MF).

Kan gebruikt worden met de optionele EX-25
tussenring. De RF-11 ringflitser en de TF-22
dubbele flitser kunnen niet worden gebruikt.

.

.
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Belangrijkste technische gegevens

Lensvatting : Four Thirds-lensvatting

Scherpstelafstand  : 8 mm

Max. diafragma : 3.5

Beeldhoek 1 180°

Configuratie : 6 groepen, 10 lenzen

van de lens Meerlaagscoating
(gedeeltelijk enkellaags)

Irisinstelling : f3.5 tot f22

Scherpstelbereik : 0,135 m tot oo
(oneindig)

Scherpstelinstelling : AF/MF wisseling

Gewicht : 488 g (exclusief kapje)

Afmetingen : Max. doorsn. @ 78,7 x
totale lengte 77,3 mm

« Wijzigingen in de technische gegevens
voorbehouden zonder voorafgaande
kennisgeving of enige verplichting van de
zijde van de fabrikant.



Voor klanten in Europa

Het waarmerk “CE" garandeert dat
C E dit product voldoet aan de richtlijnen
van de EU (Europese Unie) wat
betreft veiligheid, gezondheid, milieu-
aspecten en bescherming
van de gebruiker. Producten met CE-
keurmerk zijn te koop in Europa.

* Europese Technische klantendienst
Bezoek onze homepage
http://www.olympus-europa.com

of bel:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 180 5 - 67 10 83 of

+49 40 - 237 73 48 99 (volgens tarief)

Voorzorgsmaatregelen:
zorg ervoor dat u het volgende leest

A Waarschuwingen:
veiligheidsmaatregelen

Kijk niet door de lens naar de zon. Dit

kan blindheid of beschadiging van het
gezichtsvermogen veroorzaken.

Plaats het kapje altijd terug op de lens. Als er
zonlicht gebundeld wordt door de lens, kan er
brand ontstaan.

Richt de cameralens niet op de zon. Hierdoor
kan het zonlicht zich in de lens bundelen en
zich verzamelen in de camera, wat kan leiden
tot een storing of brand.

.

.
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[ INSTRUKSJONER

Takk for at du valgte dette Olympus-produktet.
For din egen sikkerhets skyld: Les denne
bruksanvisningen fer bruk og oppbevar den
tilgjengelig for fremtidige oppslag.

Navn pa komponenter (fig. [1])
(1 Fokusring,

(@ Fatningsindeks,

(3 Elektriske kontakter,

(@) Fordeksel,

(5) Bakdeksel

Merknader om fotografering

« Kan brukes med en valgfri EC-14
telekonverter.

Kan brukes med en valgfri EC-20
telekonverter i manuell fokusmodus.

.

RF-11 ringblits og TF-22 tvillingblits kan ikke
brukes.
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Kan brukes med alternativ EX-25 mellomring.

Hovedspesifikasjoner

Fatning : Four Thirds fatning
Fokalavstand : 8mm

Maks.

blenderapning 1 3.5

Bildevinkel 1 180°

Linsekonfigurasjon: 6 grupper, 10 linser
Flerlags foliebelegg
(delvis bare ett lag)

Iriskontroll : 3.5 1il f22

Fotograferings-

avstand 1 0,135 mtil oo
(uendelig)

Fokusjustering : AF/MF veksling

Vekt 1 488 g (uten deksel)

Mal . Maks. diam. @ 78,7 x

total lengde 77,3 mm

« Spesifikasjoner kan endres uten forvarsel eller
forpliktelser fra produsentens side.



For kunder i Europa

CE-merket viser at dette produktet
C E er i samsvar med europeiske krav
til sikkerhet, helse, miljg og
forbrukerrettigheter. Produkter med
CE-merket selges i Europa.

Forsiktighetsregler: Les folgende (viktig)

A Advarsler: Sikkerhetsanvisninger

.

Ikke se pa solen gjennom linsen. Det kan fare

til blindhet eller skade synet.

Ikke la linsen ligge uten deksel. Dersom sollys

samles i linsen, kan det oppsta brann.
Ikke rett kameralinsen mot solen. Sollys vil
samles i linsen og fokuseres i kameraet,
noe som kan fare til defekter eller brann.

* Teknisk kundeservice i Europa
Se var hiemmeside
http://www.olympus-europa.com
eller ring:

TIf.: 00800 - 67 10 83 00 (gratis)
+49 180 5 - 67 10 83 eller

+49 40 - 237 73 48 99 (mot gebyr)
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INSTRUKCJA

Dzigkujemy za zakup tego produktu firmy
Olympus. W celu zapewnienia bezpieczenstwa,
przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy
przeczytaé niniejszq instrukcje obstugi i
przechowywac ja w tatwo dostepnym miejscu,
aby moc skorzystac z niej w przysztosci.

Nazwy czesci (rys. [T])

(@ pierscien regulacji ostrosci,

= : ;

(2) mocowanie bagnetowe obiektywu,
(3 styki elektryczne,

(@) pokrywa przednia,

(® pokrywa tylna

Wskazoéwki dotyczace fotografowania
Moze by¢ uzyty opcjonalny telekonwerter
4

Moze by¢ uzyty opcjonalny telekonwerter

EC-20 w trybie recznej regulaciji ostrosci (MF).

.

Nie moze by¢ uzywany z opcjonalnym
pierécieniem posrednim EX-25. Nie jest
mozliwe uzywanie pierécieniowej lampy
btyskowej Ring Flash RF-11 i dwupalnikowej
lampy btyskowej Twin Flash TF-22.
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Podstawowe dane techniczne

Bagnet : bagnet Four Thirds

Ogniskowa 8 mm

Maks. przystona 1 13,5

Kat widzenia obrazu: 180°

Konfiguracja : 6 grup, 10 soczewek

obiektywu Powtoka wielowarstwowa

(czesciowo jednowarstwowa)

Sterowanie przystong : 3,5 do f22

Zakres ostrzenia : 0,135 mdo oo
(nieskoriczonos¢)

: zmiana trybéw AF/MF

: 488 g (bez pokrywy)

: maks. $rednica @ 78,7 x
diugosc¢ catkowita
77,3 mm

« Dane techniczne moga ulec zmianie bez
powiadomienia i bez zadnych zobowigzan
ze strony producenta.

Regulacja ostrosci
Waga
Wymiary



Dla klientéw w Europie

Symbol »CE« oznacza, ze niniejszy
produkt spetnia europejskie
wymagania w zakresie
bezpieczenstwa, ochrony zdrowia,
$rodowiska i konsumenta. Produkty
oznaczone symbolem »CE« sg
przeznaczone do sprzedazy na

« Europejskie wsparcie techniczne dla
klientow

Odwiedz nasza strone gtéwna

http://www.olympus-europa.com

lub zadzwon:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (numer bezptatny)

+49 180 5- 67 10 83 lub

+49 40 - 237 73 48 99 (numer ptatny)

terenie Europy.

Srodki bezpieczenstwa:
Nalezy przeczyta¢ nastepujace zalecenia

A Ostrzezenia: Zasady bezpieczenstwa
Nie patrz na storice przez obiektyw. Moze to
spowodowac $lepote lub uszkodzenie wzroku.
Nie zostawiaj obiektywu bez zakrywki.
Skupienie $wiatta stonecznego przez obiektyw
moze spowodowac pozar.

Nie kieruj obiektywu aparatu bezposrednio

na storce. Swiatlo stoneczne ogniskuije sie
poprzez obiektyw wewnatrz aparatu i moze
zakioci¢ jego dziatanie, a nawet spowodowac
jego zapalenie.

.

.
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INSTRUGOES

Obrigado por ter adquirido este produto
Olympus. Para garantir a sua seguranca,
agradecemos que leia este manual de
instrucdes antes de utilizar o produto e
mantenha-o a disposi¢éo para futuras
consultas.

Nome das partes (Fig. [1])
(@ Anel de focagem,

(2 Marca de montagem,
(3) Contactos eléctricos,

(@) Tampa frontal,

(5) Tampa traseira

Notas para fotorafar

Pode ser utilizado com o conversor tele
EC-14 opcional.

Pode ser utilizado com o conversor tele
EC-20 opcional no modo de focagem manual
(MF).

N&o pode ser utilizado com o tubo de
extensdo EX-25 opcional. N&o é possivel
utilizar o flash anelar RF-11 e o flash duplo
TF-22.

.

.
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Especificagoes Principais

Montagem : Montagem Four Thirds
Distancia focal : 8 mm
Abertura max. 1 3.5

Angulo de imagem : 180°

Configuragdo da  : 6 grupos, 10 objectivas

objectiva Revestimento de pelicula
com diversas camadas
(parcialmente camada
unica)

Controlo da iris : f3.5af22

Distancia de disparo : 0,135 m a co

(infinito)
Ajuste de focagem : Comutagdo AF/MF
Peso : 488 g (excluindo tampa)

: Dia. max. @ 78,7 x
comprimento total 77,3 mm

Dimensdes

« As especificagbes estao sujeitas a alteragéo,
sem obrigagao de aviso prévio por parte do
fabricante.



Para clientes na Europa * Assisténcia técnica ao Cliente Europeu
A marca «CE» indica que este Visite o nosso site

C E produto esta em conformidade http://www.olympus-europa.com
com os requisitos europeus de ou contacte:
seguranga, saude, protecgédo Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Numero gratuito)
ambiental e do consumidor. +49 180 5-67 10 83 ou
Os produtos com a marca CE +49 40 - 237 73 48 99 (a cobrar)
destinam-se a comercializagéo
na Europa.

Precaucgodes:

Nao se esqueca de ler o seguinte

A Adverténcias: Precaugdes de seguranga
N&o observe o sol através da objectiva.

Pode causar cegueira ou problemas de vis&o.
Nao deixe a objectiva sem tampa. Se a luz
solar for convergida através da objectiva,
podera originar um incéndio.

N&o aponte a objectiva da cadmara para o sol.
Os raios irdo convergir na objectiva e focar o
interior da camara, possivelmente causando
uma avaria ou incéndio.

.
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¢ INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat acest produs
Olympus. Pentru a fi in siguranta, va rugam
sa cititi acest manual de instructiuni nainte
de utilizare si sa-| pastrati la indeméana pentru
utilizari viitoare.

Numele componentelor (Fig. [1])

@ Inel focalizare,

@ Index carcasa,

(@ Contacte electrice,

@ Capac protectie frontal,

(8 Capac protectie dorsal

Observatii privind fotografierea

Poate fi utilizat cu teleconvertorul optional
EC-14.

Poate fi utilizat cu teleconvertorul optional
EC-20 in modul focalizare manuala (MF).
Poate fi utilizat cu tubul de extensie EX-25.
Blitul RF-11 Ring Flash si cel dublu TF-22
Twin Flash nu pot fi utilizate.

.

.
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Specificatii principale

Carcasa : Carcasa Four Thirds

Distanta focala : 8 mm

Deschidere maxima : f3,5

Unghiul imaginii 1 180°

Configuratia : 6 grupuri, 10 obiective

obiectivului Acoperire pelicula
stratificata
(partial strat unic)

Control diafragma  : 3,5 la 22

Distante

fotografiere : 0,135 mla co
(infinit)

Reglarea focalizarii : Comutare AF/MF

Greutate
Dimensiuni

: 488 g (fara capac)
: Diam. max. @ 78,7 x
lungime totala 77,3 mm

« Specificatiile pot suferi schimbari fara niciun
anunt sau obligatie din partea producétorului.



Pentru clienti din Europa
Marca «CE» indica faptul ca acest
C E produs corespunde normelor
europene de siguranta, sanatate,
mediu si protectia consumatorului.
Produsele cu semnul «CE» sunt

destinate comercializarii in Europa.

* Suport tehnic pentru clienti in Europa
Va rugam sa vizitati pagina noastra de
internet http://www.olympus-europa.com
sau sunati:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (telefon gratuit)
+49 180 5 - 67 10 83 sau

+49 40 - 237 73 48 99 (taxabil)

Precautii: Cititi urmatoarele

A Avertismente: Masuri de siguranta

.

cauza orbire sau poate deteriora vederea.
Nu I&sati obiectivul fara capac. Dacé prin

obiectiv trece lumina solara, poate rezulta un

incendiu.

.

un incendiu.

Nu priviti soarele prin obiectiv. Aceasta poate

Nu indreptati obiectivul camerei catre soare.
Lumina solara va trece prin obiectiv si se va
focaliza in camera, cauzand defectarea sau
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] MHCTPYKUMA

Cnacu6o 3a BblGop npoaykuun Olympus.

[insi obecneyeHns 6e3onacHOCTU aKcnyaTaumm
o6beKkTMBa, NoXanyncra, NpouTUTe AaHHoe
PYKOBOACTBO MO 9KCMyaTaluum 1 epxuTe ero
nop, pyKkow, 4Tobbl 06paTUTLCS K HEMY B criyyae
HeobxoanmocTy.

MNepeyeHb kKomnoHeHTOB (Puc.
(@ KonbLo doKycMpoBKM,

(@ MeTka kpenneHms,

@ OneKTpuyeckne KOHTaKTbI,
(@ MepeaHss kpbiLwka,

(5) 3apHss KpbllLKa

MpuMmeyaHus no cbemke

* MoxeT Mcrnonb3oBaTbCs C AOMNOMHATENbHLIM
EC-14 TenekoHBepTepoMm.

MoxeT UCronb3oBaThCs C AOMOMHUTENbHbBIM
EC-20 TenekoHBepTEPOM B pPexume py4Hon
okycuposku (MF).

He mMoxeT ncnonb3oBaTbCst € AONONHUTENBHBLIM
yanuHuTenbHbIM Ty6ycom EX-25. Konbuesas
Benblwka RF-11 n aBoiiHas Benblwka TF-22 He
MOryT BbITb NCMONb30BaHbI.
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OCHOBHbIe cneuud)ukauuu

BaitoHeT : BaitoHet Four Third

dokycHoe paccTosiHue : 8 MM

Makc. auadpparma 1 13,5

Yron n3obpaxeHus 1 180°

KoHdurypaums

obbekTuBa : 6 rpynn, 10 nuH3
MHorocnoiHoe
NMeHOYHOE MOKpbITUE
(4acTn4HO oaHoOCMONHOE)

Perynuposka

avadparmbl : ot 3,5 po f22

PaccTosiHne cvemkn 0,135 m go 0o
(6ecKoHeYHOCTb)

Perynuposka dokyca : Mepeknioderne AF / MF

Bec : 488 r (6e3 KpbILLKK)
Pa3amepbl : Makc. gnam. @ 78,7 x
obuwas anvHa 77,3 mm
+ TexHu4eckue xapakTepucTukn MoryT
ObITb M3MeHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOMO
YBEJOMIEHNs! U Kaknx-nmbo obsi3aTenbcTs co
CTOPOHbI M3rOTOBUTENSI.



[ns nokynatenen B Epone » TexHuueckas nopaepxka
BHauvok «CE» ykasbiBaeT Ha To, 4To nonw3osarenei B EBpone

AaHHbIM NMPOAYKT COOTBETCTBYET MoxanyicTa, noceTuTe Hally CTpaHuLy B
€Bponerickum TpeboaHnaM o UnTepHete: http://www.olympus-europa.com
6e3onacHoCTH, OXxpaHe 300poBbS, ARV NO3BOHUTE:
OKpYXaioLLeV Cpeabl 1 salumTe npas Ten.: 00800 - 67 10 83 00 (6ecnnatHo)
notpe6utens. MpogykTsl CO 3HAYKOM +49 180 5 - 67 10 83 nrma

CE npepaHasHayeHbl ANs Npofaxm B
Espore. +49 40 - 237 73 48 99 (nnaTtHo)

Mephbl NpeA0CTOPOXHOCTH:
0O6n3aTeNnLHO NpoYTUTE crieayiollee
Mpeaynpexaexus:
Mepb! NpeAOCTOPOXHOCTHN
* He cmoTpuTe Yepes 06LEKTUB Ha COIHLE.
3TO MOXET NPUBECTY K MOTEPE 3PEHUS UMK
MOBPEXAEHMIO rMas.
He ocTtaBnsiiite 06bekTMB 6e3 KpbILLKA.
CdpoKycHpOBaHHbI 06LEKTUBOM CONMHEYHbII
CBET MOXET MPUBECTM K Noxapy.
He Hanpaensiite 06bekTUB choToannapara Ha
corHue. CorHeYHbIN CBET COCPEAOTONNTCS B
06BLEKTMBE 1 CCHOKYCUPYETCS BHYTPU Kamepbl,
YTO MOXET NpUBECTU K c6osiM B paboTe
¢hoToannaparta unu noxapy.

.
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H3 BRUKSANVISNING

Tack for att du har kopt en produkt fran
Olympus. For saker anvandning bor du forst
lasa igenom denna bruksanvisning och spara
den for framtida bruk.

Kamerans delar (bild [1])
(1 Fokuseringsring

(@ Fattningsmarkering

(3 Elkontakter

(@ Framre objektiviock
(6 Bakre objektiviock

Anmérkningar om fotografering

« Kan anvéndas med telekonvertern EC-14
(séljs separat).

« Kan anvéndas med telekonvertern EC-20
och manuell skérpeinstallning (MF).

+ Kan inte anvandas med EX-25 mellanring
(séljs separat). RF-11 ringblixt och TF-22
tvillingblixt kan inte anvéandas.
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Tekniska data
Fattning
Fokuseringsomrade
Max. blandare
Bildvinkel
Objektivkonfigurering

Blandaromfang
Fotograferingsavstand :

Skarpejustering
Vikt

Matt

: Four Thirds-fattning
8 mm

1 3.5

1 180°

: 6 grupper, 10 objektiv

Flerskiktig ytbelaggning
(delvis enkelskiktad)

- 3.5 till f22

0,135 m till oo
(oandligt)

: Véaxla mellan AF/MF
: 488 g (utan

objektivskydd)

: Max. dia. @ 78,7 x

totallangd 77,3 mm

« Tekniska data kan andras utan féregaende
meddelande och utan skyldigheter fran

tillverkarens sida.



For kunder i Europa

»CEx»-market visar att produkten
C E foljer den europeiska standarden for
sakerhet, halsoskydd, miljoskydd
och kundskydd. CE-markta
produkter saljs i Europa.

Obs! Las noga igenom informationen nedan

A Varningar: Sakerhetsforeskrifter

Titta inte direkt mot solen genom

objektivet. Detta kan orsaka blindhet eller
synnedsattning.

Lat inte objektivet ligga utan skydd.

Om solljus stralar in genom objektivet kan
det borja brinna.

Rikta inte kameraobjektivet mot solen. Solljus
som stralar in i objektivet och koncentreras
inuti kameran kan medfora att kameran inte
fungerar korrekt eller kan orsaka brand.

.

.

* Teknisk kundsupport i Europa:
Besok var hemsida
http://www.olympus-europa.com

eller ring:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (avgiftsfritt)
+49 180 5 - 67 10 83 eller

+49 40 - 237 73 48 99 (betalnummer)
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Hl NAVODILA

Hvala za nakup tega proizvoda podjetja
Olympus. Za zagotovitev varnosti pred uporabo
preberite ta priro¢nik in ga shranite, da bo pri
roki za prihodnjo uporabo.

Nazivi delov (sl. [1])

(@ Obrogek za izostritev

(2 Oznaka za namestitev objektiva
(3 Elektriéni kontakti

(@ Spredniji pokrovéek

(8 Zadnji pokrovéek

Opombe k fotografiranju

Lahko se uporabi z opcijskim telepretvornikom
EC-14.

Lahko se uporabi z opcijskim telepretvornikom
EC-20 v nacinu za ro¢no fokusiranje (MF).

Ne more se uporabiti z opcijskim podaljskom
EC-25. Obrocaste bliskavice RF-11 in dvojne
bliskavice TF-22 ne morete uporabiti.

.
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Glavne specifikacije

Nastavek : nastavek Four Thirds

Gori$¢na razdalja : 8 mm

Maks. zaslonka  : f3.5

Kot slike 1 180°

Konfiguracija : 6 skupin, 10 objektivov

objektiva Vecslojni premaz
(deloma enoslojni)

Nadzor irisne

zaslonke : 3.5 do f22

Obmocje

fotografiranja 1 0,135 mdo co
(neskon¢no)

Prilagajanje

izostritve : preklapljanje AF/MF

Teza 1 488 g (brez pokrovcka)

Mere : najvedji premer @ 78,7 x

Celotna dolzina 77,3 mm

« Specifikacije se lahko spremenijo brez
obvestila ali odgovornosti s strani proizvajalca.



Za stranke v Evropi
»CE« znak pomeni, da ta proizvod
ustreza evropskim zahtevam glede
varnosti ter zas€ite zdravja, okolja in

uporabnika. Izdelki s CE znakom so
naprodaj v Evropi.

A Varnostni ukrepi

Obvezno preberite slede¢a opozorila
Skozi objektiv ne opazujte sonca. To lahko
povzroci slepoto ali poskodbo vida.
Objektiv vedno pokrijte s pokrovékom.

Ce skozi objektiv pada sonéna svetloba, lahko

pride do poZzara.

Objektiva ne usmerjajte v sonce. Son¢na
svetloba skozi leCo konvergira v Zari§¢e
znotraj aparata in lahko povzroci okvaro ali
pozar.

.

* Evropski oddelek za tehni¢no podporo
strankam

Prosimo, obiscite naso spletno stran

http://www.olympus-europa.com

ali poklicite:

tel. 00800 - 67 10 83 00 (brezplacno)

+491805-67 10 83 ali

+49 40 - 237 73 48 99 (proti placilu)
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H3 NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme vam za zakUpenie tohto vyrobku
Olympus. Pre vasu bezpecnost si, prosim, pred
jeho pouzitim pozorne precitajte tento navod

a potom ho uloZte pre budice nahliadnutie.

Nazvy &asti (obr. [1])
(1) Ostriaci krizok,

(2) Montazna znacka,
(3) Elektrické kontakty,
(@ Predny kryt,

(5) Zadny kryt

Poznamky ohFadom snimania

Objektiv je mozné pouzit' s volitelnym
telekonvertorom EC-14.

Je mozné ho pouzit' s volitelnym
telekonvertorom EC-20 v rezime manualneho
zaostrovania (MF).

Objektiv nie je mozné pouzit s volitelnym
telekonvertorom EX-25. Nie je mozné pouzit’
kruhovy blesk RF-11 ani dvojity blesk TF-22.

.
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Hlavné parametre

Bajonet : Bajonet Four Thirds
Ohniskova

vzdialenost : 8 mm

Svetelnost’ : 3.5

Uhol zaberu 1 180°

Konfiguracia

objektivu : 6 skupin, 10 SoSoviek

viacvrstvovy potah
(Ciastocne jednovrstvovy)

Riadenie clony : 3.5 az 22

Rozsah vzdialenosti : 0,135 m az co
(nekonecno)

Ostrenie : Prepinanie AF / MF

Hmotnost : 488 g (bez krytu)

Rozmery : Max. priem. @ 78,7 x

Celkova dizka 77,3 mm

« Zmena technickych Specifikacii bez
predchadzajiceho upozornenia vyhradena.



Pre zékaznikov v Eurépe

Znatka »CE« symbolizuje, Ze tento
produkt spifia eurépske poziadavky
na bezpeénost, zdravie, Zivotné
prostredie a ochranu zakaznika.
Vyrobky nestce znacku CE su
uréené na predaj v Eurépe.

* Eurdpska technicka podpora zakaznikov
Navstivte naSe domovské stranky
http://www.olympus-europa.com

alebo volajte:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 alebo

+49 40 - 237 73 48 99 (spoplatnena linka)

Vystrahy: Precitajte si nasledujice

A Varovania: Bezpe¢nostné opatrenia
Nedivaijte sa objektivom do sinka. Mohlo by
dojst k oslepnutiu alebo poskodeniu zraku.
Nenechavaijte objektiv bez krytu. Ak sa

v objektive zbieha sine¢né svetlo, méze dojst
k poziaru.

Nemierte objektivom fotoaparatu priamo na
sinko. SIne¢né Iuce sa v objektive sustredia
a mozu fotoaparat poskodit alebo spdsobit’
poziar.

.

.
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B} UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Hvala vam sto ste kupili Olympus proizvod.
Da biste osigurali sopstvenu bezbednost,
procitajte ovo uputstvo za upotrebu i Cuvajte

ga na sigurnom i pri ruci, za buduce korisc¢enje.

Nazivi delova (slika [T])
(D Prsten fokusa,

(@ Indeksno postolje,
(3 Elektriéni kontakti,
(@ Prednji poklopac,

(8 Zadnji poklopac

Napomene za snimanje

MozZe se koristiti sa opcionim EC-14
telekonvertorom.

Moze se koristiti sa opcionim EC-20
telekonvertorom u rezimu manuelnog
fokusiranja (MF).

MozZe se koristiti sa opcionalnom produznom
cevi EX-25. Prstenasti blic RF-11 i dvostruki
blic TF-22 ne mogu da se koriste.

.

.
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Osnovne specifikacije
Navoj za objektiv  : Navoj za objektiv sa
standardom »Four Thirds«

Zizna daljina ;8 mm

Maksimalan otvor

blende 1 3,5

Ugao snimanja 1 180°
Konfiguracija : 6 grupa, 10 sociva

sociva Viseslojni zastitni premaz
(delimi¢no jednoslojan)
Kontrola dijafragme : 3,5 do f22
Opseg shimanja : 0,135 m do co
(beskonacno)
Podesavanje fokusa : Prelazak izmedu AF / MF
Tezina : 488 g (bez poklopca)
Dimenzije : Maks. pre¢nik @ 78,7 x
Ukupna duzina 77,3 mm
« Specifikacije su podlozne promenama bez

prethodnog obavestenja ili obaveze od strane
proizvodaca.



Za korisnike u Evropi * Tehnicka podrska za korisnike u Evropi
Simbol »CE« oznacava da je ovaj Molimo vas da posetite nasu Internet

C E proizvod uskladen sa evropskim stranicu http://www.olympus-europa.com
zahtevima za bezbednost, zastitu ili pozovite:
zdravlja, Zivotne okoline i korisnika. Tel. 00800 - 67 10 83 00 (besplatan poziv u
Proizvodi sa oznakom CE namenjeni pojedinim evropskim zemljama)
su za prodaju u Evropi. +49 180 5-67 10 83 ili

+49 40 - 237 73 48 99 (poziv se naplacuje)

Mere predostroznosti:
Obavezno procitajte sledece

A Upozorenje: Bezbednosna upozorenja
Nemojte da gledate u pravcu sunca kroz
objektiv, jer to mozZe dovesti do slepila ili
smetnji u vidu.

Nemojte da ostavljate ovaj objektiv bez
poklopca, Ukoliko sunceva svetlost prode kroz
objektiv, moZe doci do pozara.

Nemojte da usmeravate objektiv fotoaparata
ka suncu. Sunceva svetlost ¢e konvergirati
u objektivu i fokusirati se unutar fotoaparata,
$to mozZe da izazove nepravilnosti u radu ili
pozar.
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TALIMATLAR

Bu Olympus Urliniinl satin aldiginiz igin
tesekkur ederiz. Glvenliginiz i¢in kullanmadan
once bu kullanma kilavuzunu okuyun ve glivenli
bir yerde saklayin.

Pargalarin isimleri (Sek. [1])
(1) Odak halkast,

(2) Takma diizeni,

(3 Elektrik kontaklari,

@ On kapak,

(® Arka kapak

Cekim konusunda notlar

Opsiyonel EC-14 tele donusturict ile birlikte
kullanilabilir.

Opsiyonel EC-20 tele donusturiici ile birlikte
manuel netleme (MF) modunda kullanilabilir.
Opsiyonel EX-25 uzatma tlipu ile birlikte
kullanilamaz. RF-11 Halka Flas ve TF-22 ikiz
Flas kullanilamaz.

.
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Ana Ozellikler
Objektif yuvasi
Odak mesafesi
Maka. diyafram
Goruntl agisi
Lens
konfigtirasyonu

Iris kontrolii
Cekim arahgi

Odak ayari
Agirhk
Boyutlar

: Four Thirds Yuvasi
: 8 mm

: f3.5

1 180°

: 6grup, 10 lens

Coklu katman film kaplama
(kismen tek katmanli)

: f3.56-f22
: 0.135 mila oo

(sonsuz)

: AF/MF gegisli
: 488 g (kapak harig)
: Maks. cap @ 78.7 x

Toplam uzunluk 77.3 mm

« Teknik 6zellikler Uretici tarafindan 6nceden
haber verilmeden degistirilebilir.



Avrupa’daki musteriler igin
«CE» igareti, Uriintin Avrupa
guvenlik, saglik, cevre ve musteri
koruma sartnameleri ile uyumlu

oldugunu belirtir. CE isaretli Grtnler
Avrupa’daki satiglara yoneliktir.

Uyarilar:
Asagidakileri Okudugunuzdan Emin Olun

A Uyarilar: Giivenlik Onlemleri

.

Lens ile glinese bakmayin. Korliik veya
gorme bozukluguna yol agabilir.

Lensi kapaksiz birakmayin. Lensin i¢inden
glines 1s131 gecerse yangina yol acabilir.
Lensi dogrudan glinese cevirmeyin.
Glnes 1s1g1 lens igerisinde yogunlasip
kamera igerisinde odaklanir ve hasar veya
yangina neden olabilir.

* Avrupa Teknik Miisteri Destegi
Litfen ana sayfamizi ziyaret edin
http://www.olympus-europa.com
veya bizi arayin:

Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Ucretsiz)
+49 180 5 - 67 10 83 veya

+49 40 - 237 73 48 99 (Ucretli)
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[ IHCTPYKUIA

[sikyemo 3a npuabaHHs Lboro ToBapy KomnaHii
Olympus. LLlo6 3ano6irtv HelacH1m BUNagkam,
nepez noYaTkoM BUKOPUCTaHHs npouuTainte

Lo iHCTpYKLUito 3 ekcnnyaTauii Ta 36epiraiiTe ii B
[OCTYMHOMY MiCLli AN MOAANbLUIOTO 3BEPTaHHS.

Haseu pgetanei (puc. [1])
(@ Kinbue chokycysaHHs,
(@ Inaekc kpinneHHs,

® EneKTpuyHi KOHTaKTK,
(@ MepepnHs kpuwka,

(8 3agHs kpuwka

MpUMITKM LWOA0 3MOMKM

MokHa 3acToCOByBaTU pa3oM i3 AOAATKOBUM
TenekoHeeptepom EC-14.

MoxHa 3acTocoByBaTH pa3oM i3 4OAATKOBAM
TenekoHeeptepom EC-20 y pexwumi pyqHoro
chokycyBaHHs (MF).

He MoxHa BUKOpUCTOBYBaTH pasoM i3
[ofatkoBuM nopoxysavem EX-25.
KinbueBwuin cnanax RF-11 i gBonamnosuii
cnanax TF-22 BUKOPUCTOBYBaTU HE MOXHa.

.
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3aranbHi XapakTepucTukn

Kpinnexns
PokycHa BiACTaHb
Makc. giadparma
KyT 306paxeHHs
KoHdpirypatlis
o6’ekTnBa

KepyBaHHs giacdparmoto :
: Bin 0,135 M oo oo

[ianasoH 31MomMku
Hactpoiika cokyca

Bara
[abaputun

: GanoHeT Four Thirds
1 8 Mm

: 3,5

: 180°

: 6 rpyn, 10 niH3

Baratowapose
MOKPUTTS MNIBKU
(4acTKoBO oAHOLWapoBe)
Bia 3,5 no f22

(HecKiH4eHHICTb)

. NEepPeKnYeHHs

pexwumis AF/MF

: 488 1 (6e3 KpuLLKM)
: Makc. giam. @ 78,7 x

3aranbHa JOBXVHa
77,3 Mm

« XapaKkTepucTUK1 MOXYTb 3MiHIOBaTUCA 6e3
nonepeaxeHb abo 3060B’A3aHb 3i CTOPOHU

BUPOBHMKA.



[ins nokynuis y €sponi
MosHauka «CE» niaTBepaxye, Wwo

Lieit BUpIO BiANoBigae eBponencbkum
BUMOram LLof0 Ge3nekun, OXOPOHU
3[0pOB'si, 3aXMCTy JOBKINNSA Ta NpaB
cnoxwveaya. Bupobu 3 nosHaukoro
«CE» npusHayeHi Ans npogaxy Ha
TepuTopii €sponu.

* TexHiyHa NiATPMMKa KOPUCTYBaYIB y
€sponi

BiasinaiiTte Hally JOMaLUHIO CTOPIHKY

http://www.olympus-europa.com

abo 3anedoHyiiTe:

Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3kOLLUTOBHO)

+49 180 5 - 67 10 83 abo

+49 40 - 237 73 48 99 (nnartHi)

3anobixHi 3axogu:
MpounTaiiTe HaBeAeHe HUXYE

A MonepeaxeHHs: 3axoan 6e3nekun
He auBiTbCA Ha coHLe Kpisb 06’eKTMB.
Lle moxe npussectut fo BTpaTtn abo
MOLLKODKEHHS 30pY.

He 3anuwaiTte 06'ekT1B 6€3 KpULLKA.
CoHsiYHe NPOMIHHS, sike NPOLLNO Kpi3b
06’€KTVB, MOXE CNIPUYMHUTY MOXEXY.
He cnpsioByiiTe 06’ekTnB choTokamepun
6e3nocepeHbO Ha CoHLie. CoHsiuHe
CBiTINO hOKyCy€eTbCSA B 06'€KTUBI Ta
BCepeaVHi kamepu, Lo MOXe NPU3BECTU A0
HecnpaBHOCTi @60 BUHUKHEHHSI NOXEXi.

.

UA 57



b LaBp) B Sl rcilalal

Slal) cillalgial 1) pias A

6 el oy 38 Aaall D& e Gl Y B Y o
) Ay g in i el

O el Al Cinaad 1) ol it (pe durall G5 Y
s sy e iy 8 dal)

Gl dndl gandi g (uadll ) 1 ppelll Az a2 5 Y o
b s o oSl Gas ) ual€Il Jals S S daall B
G sl gl Jhe

59 AR



Aplal) cilieal gal)

Four Thirds oUay S 5l sl
a8 1 sl bl Al
£3.5 @ dusall dail dad el
180° : 8ol sl 5

Gluae 10 e 5aa 6 Al 0 S5
gl i) lphal) 520w Aais
(B0 Basls
f22 N f3.5 1 Auslldam bl
(MY ) oo M- 0.135 : Jpsadll Glai
5,30 SEEN 58 Jaas 55l
85l (5ol 58
(elasl) eliiuly) ) > 488 : oo
X 78.7 @ ki aii )
ple 77.3 ey Jshll

Aead) e ol 30 S ) o g0 il i je Clinal sall @
Axiadl

sl b sSlenll
e Gl st nall 1 o ) “CE” Aadle s
)y AaSldly Aalatall Ay oY) Cbllaiall E
Ldlall Jam ) claiiall | Jpend) s A Alan
Lol o gl iania “CE”

alald ) m

.Olympus iie ¢l i e oS S

AT U 138 ol Y1 i Bel 3 o e edliadl e S
Shise g a8 a3 4] J e s Jgs IS0 S 4y Jaial

([ Jei) #1389 placid
3 Jaa dils (D)
Sl e @)

gl yeS Gkl (3)
(oolal el (@)

Sl clee B)

Hsadl) Jsa cliadl

SISV EC-14 ol 2l 8ol 5 Jsme poo plaa5Y) (S o
$OEAYN EC-20 (sl aadl 3355 Jgae g pladinV) oSy
(MF) )50 sl 58 5l gy &

S Y (s ERY) EX-25 2ie¥) gl e pladiull oS Y e
.Twin Flash TF-225 Ring Flash RF-11 alasiul

AR 58



OLYMPUS SERVICE DEPARTMENT
P.0.Box 222, Southall Middlesex UB2 4SH
Tel.: (0207) 2530513, www.olympus.co.uk
BULGARIA REP. OFFICE OLYMPUS C&S
bivd. Bulgaria 88, entr. 2, fl.1, ap. 3, 1680 Sofia, Bulgaria
Tel./Fax: +359 2 854 84 14, www.olympus.bg
OLYMPUS C&sS, SPOL. S.R.0.
Evropska 176, 160 41 Praha 6, Tel.: +420 800 167777
OLYMPUS IMAGING EUROPA GMBH
Wendenstr. 14-18, D-20097 Hamburg, Tel.: (040) 237730
Versandadresse Reparaturen: Olympus Deutschland GmbH
Bredowstrasse 20, 22113 Hamburg,
Tel.: (040) 23773 4121
OLYMPUS DANMARK A/S
Tempovej 48-50, 2750 Ballerup,
TIf.: +45 44 73 47 00

OLYMPUS ESTONIA OU

Jarvevana tee 9, 11314 Tallinn, www.olympus.ee
Tel.: +372 65 49 541, Hoolduse tel.: +372 65 49 531
OLYMPUS ESPANA S.A.U.
Domenico Scarlatti, 11, 28003 Madrid

Tel.: +34 902 444 104, Fax: +34 191 343 1917

e-mail: st-consumo@olympus.es

OLYMPUS FINLAND OY

Ayritie 12 B, 01510 VANTAA,
Puh. (09) 875 810

OLYMPUS FRANCE CENTRE TECHNIQUE
Parc d'Affaires Silic, 55, rue de Monthléry,

94533 Rungis Cedex, Service clients tél.: 0810 223 223
E-Mail: image-son.sav@olympus.fr
FOTOMATIC A.E.

AmokAeioTikr) Alavopr} EMGSag
KOYPTIAQY 121 - 111 43 AGHNA,

THA.: (210) 21.11.860 — FAX: (210) 21.11.850
M. TIHFA 30 - 731 31 XANIA,

THA.: (28210) 91.081 - FAX: (28210) 74.601
www.olympus.com.gr - info@fotomatic.gr
OLYMPUS D.O.0. ZA TRGOVINU
Avenija Veceslava Holjevca 40, HR-10020 Zagreb,
Tel.: +385 1 4899 000, Fax: +385 1 4899 029
OLYMPUS HUNGARY KFT.

1382 Budapest 62, Pf. 838, Tel.: +36 1 250 9377
POLYPHOTO S.P.A.

Via C. Pavese 11/13, 20090 Opera/Milano, Tel.: (02) - 530021
OLYMPUS LITHUANIA UAB
Seskines 55A, Vilnius, LT-07159 Lithuania,

Tel.: +370 5233 00 21
OLYMPUS LATVIA SIA
Vienibas gatve 87 b, LV-1004 Riga, Talr.: +371 762 33 34
OLYMPUS NEDERLAND B.V.
Industrieweg 44, 2382 NW Zoeterwoude
Tel.: 0031 (0)71-5821888, www.olympus.nl





